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	 Verfügbar in 120 Farben. 

	 Doppelte Verwendungsmöglichkeit. 

	 Geeignet für Innenwände. 

	 Rohstoffe höchster Qualität, darunter natürliche 		
	 Erdpigmente. 

	 Höchste Pigmentanteile. 

	 Schmutzabweisend. 

	 Vergilbungsbeständig. 

	 Leicht aufzutragen. 

	 Hervorragende Deckkraft. 

	 Umweltverträgliche Rezeptur auf Wasserbasis mit 		
	 einem geringen VOC-Anteil (flüchtige organische 		
	 Verbindungen). 

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
WOOD & METAL

	 Geringer Geruch.

	 In drei Glanzgraden erhältlich: Matt − ein matter Lack 	
	 mit ebener Oberfläche. Für Holz und Metall im Innen- 	
	 und Außenbereich geeignet. Für alle Wände geeignet. 	
	 8 % Glanz. 

	 Eierschale − ein klassischer Lack in Eierschale mit 		
	 leichtem Glanz für die Verwendung auf Holz 			
	 und Metall im Innen- und Außenbereich. Für alle 		
	 Wände geeignet. 23 % Glanz. 

	 Gloss − ein konventioneller Lack mit hohem 			
	 Glanzanteil, geeignet für Holz und Metall im 			
	 Innen- und Außenbereich. Für alle Wände geeignet. 		
	 80 % Glanz. 

	 Größe: 1 l, 2,5 l und 5 l. 

	 Deckfläche ungefähr: 14 m² pro Liter.



Jan 2017 W&M

PRODUKTDATENBLÄTTER
WOOD & METAL MATT, EIERSCHALE UND GLOSS

(DECKSCHICHT AUF WASSERBASIS)

Allgemein

Ein qualitativ hochwertiger Decklack aus Alkydharz auf Wasserbasis zur Anwendung auf 
Holz und Metall im Innen- und Außenbereich.

Dieses Produkt ist so zusammengesetzt, dass es Feuchtigkeit und Verschmutzungen 
abweist und beständig gegen allgemeine Abnutzung ist.

In drei Glanzgraden erhältlich.

Produktcodes

Produkt

Wood and Metal Matt

Wood and Metal Eierschale

Wood and Metal Gloss

Produktcode

50 720 0001 (Pure White) 

50 710 0001 (Pure White)

50 700 0001 (Pure White)

Glanz  

8-10% 

22%

70% 

Technische Daten

Es handelt sich um Decklacke aus Alkydharz auf Wasserbasis zur Anwendung auf Holz 
und Metall.

Sie ersetzen alte ölbasierte Produkte, ohne jedoch Kompromisse bezüglich der Leistung 
einzugehen.

Sie eigenen sich für die Anwendung in Innen- (darunter auch Küche und Bad) und 
Außenbereichen.

Durch die schnelle Trocknungsgeschwindigkeit des Produkts ist das Auftragen von zwei 
Schichten an einem Tag möglich.

Die Produkte haben einen geringen Geruch und sind umweltverträglich.

Sie besitzen eine hervorragende Deckkraft.

Vergilbungsbeständige Eigenschaften.

Sie weisen eine hervorragende Beständigkeit gegen mechanische Beschädigungen auf.

Sie sind abwaschbar.

Information zu VOC VOC-arm. Dieses Produkt enthält pro Liter maximal 30 g VOC.

Anwendung

Vor der verwendung gut aufrühren.

Nicht in umgebungen mit extremen temperaturen verwenden. Verwendungstemperatur 
zwischen 8 ºc und 30 ºc. Nicht auftragen, wenn regen oder Tauwetter bevorsteht.

Diese Produkte eignen sich für das Auftragen mit Pinsel oder Rolle und können auch 
gesprüht werden.

Bei der Anwendung auf Trägermaterialien aus Holz im Freien muss die Mylands Holzg-
rundierung verwendet werden. Bei der Anwendung auf Trägermaterialien aus Metall im 
Freien muss die Mylands Metallgrundierung verwendet werden.

Matt
Bei der Anwendung auf untergründen im Freien empfehlen wir das Auftragen von 
mindestens drei Schichten um eine Trockenschichtdicke von mindestens 60 μm zu erre-
ichen. 

  
Eierschale und Gloss

Bei der Anwendung auf Untergründen im Freien empfehlen wir das Auftragen von 
mindestens zwei Schichten um eine Trockenschichtdicke von mindestens 60 μm zu erre-
ichen.

Trocknungszeit Berührungstrocken. 2 – 3 Stunden. Überstreichbar nach: 3 – 4 Stunden.

Deckfläche Die Deckfläche sollte durchschnittlich 14 m² pro Liter betragen.

Verdünnungen Sollte ein Verdünnen nötig sein, ist eine Verdünnung mit Wasser bis zu 10 % möglich.
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PRODUKTDATENBLÄTTER
WOOD & METAL MATT, EIERSCHALE UND GLOSS

(DECKSCHICHT AUF WASSERBASIS)

Reinigung der Utensil-
ien

Pinsel/Rollen sofort nach Gebrauch in warmem Wasser mit etwas Reinigungsmittel aus-
waschen.

Verpackungsgrößen Diese Produkte sind als Behälter mit 1 l, 2,5 l und 5 l erhältlich.

Aufbewahrung Dieses Produkt muss vor Frost geschützt werden. Nicht unter 5 °C lagern. Innerhalb von 
12 Monaten aufbrauchen.

Gesundheit und Sich-
erheit

Lesen Sie sich vor der Verwendung das Mylands-Sicherheitsdatenblatt durch.
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SAFETY DATA SHEETS
WOOD & METAL PAINT (ALL COLOURS)

ABSCHNITT 1: BEZEICHNUNG DES STOFFS BZW. DES GEMISCHS UND DES UNTERNEHMENS

1.1. Produktidentifikator

Produktbezeichnung:	 Wood & Metal Paint (all colours)

Produkt Produktcode:

Wood & Metal Matt 50 100 0015

Wood & Metal Eggshell 50 100 0010

Wood & Metal Gloss 50 100 0005

1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten  
wird

Verwendung des Produkts:	 Es handelt sich um Decklacke aus Alkydharz auf Wasserbasis zur Anwendung 	
                                                       auf Holz und Metall.

1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt

Firmenname:	 John Myland Limited   
	 26 Rothschild Street 
	 West Norwood 
	 London SE27 0HQ

	 Tel: 020 8670 9161 Fax: 020 8761 5700  
 	 Email: info@mylands.co.uk

Trading hours: 	 Monday to Friday 8.30am until 5.00pm

ABSCHNITT 2: MÖGLICHE GEFAHREN

2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs

Einstufung (CLP):	 Für dieses Produkt gibt es keine Einstufung gemäß CLP.

2.2. Kennzeichnungselemente

Kennzeichnungselemente	 Für dieses Produkt gibt es keine Kennzeichnungselemente.

2.3. Sonstige Gefahren

PBT:	 Dieser Stoff wird nicht als PBT/vPvB-Stoff identifiziert.



Jan 2017 W&M

ABSCHNITT 3: ZUSAMMENSETZUNG/ANGABEN ZU BESTANDTEILEN

3.2. Gemische

ABSCHNITT 4: ERSTE-HILFE-MASSNAHMEN

4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen

Hautkontakt: 	 Sofort mit viel Wasser und Seife abwaschen.

Augenkontakt: 	 Auge 15 Minuten unter fließendem Wasser ausspülen.

Verschlucken: 	 Mund mit Wasser ausspülen.

Einatmen:	 Arzt aufsuchen.

4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen

Hautkontakt: 	 Kann im Kontaktbereich leichte Reizung bewirken.

Augenkontakt:	 Reizung und Rötung können auftreten.

Verschlucken:	 Kann Hustenreiz verursachen.

Einatmen:	 Keine Symptome.

 4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung

Sofort- / Sonderbehandlung:	 Nicht zutreffend.

ABSCHNITT 5: MASSNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG

5.1. Löschmittel

Löschmittel:	 Löschmaßnahmen auf Umgebungsbrand abstimmen. Behälter mit Sprühwasser 	
	 kühlen.

5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren

Expositionsrisiko:	 Setzt bei Verbrennung giftige Gase / Rauche frei.

5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung

Besondere Schutzausrüstung:	 Umluftunabhängige Atemschutzgeräte benutzen. Zur Verhütung von Augen- 	
	 oder 
	 Hautkontakt Schutzkleidung tragen.

ABSCHNITT 6: MASSNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG

6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren

Pers. Schutzmaßnahmen: 	 Persönliche Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8. Um Auslaufen zu verhindern, 	
	 leckende Behälter so stellen, daß das Leck oben ist.

6.2. Umweltschutzmaßnahmen

Umweltschutzmaßnahmen:	 Nicht in die Kanalisation oder Gewässer ableiten. Verschüttungen eindämmen.

6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung

Reinigungsmethoden: 	 Mit trockener Erde oder mit Sand aufnehmen. In einen verschließbaren und 		
	 ordnungsgemäß beschrifteten Bergungsbehälter zur fachgemäßen Entsorgung

	 umladen.

6.4. Verweis auf andere Abschnitte

Verweis auf andere Abschnitte: 	 Siehe Abschnitt 8 des Sicherheitsdatenblatts.



Jan 2017 W&M

ABSCHNITT 7: HANDHABUNG UND LAGERUNG

7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung

7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten

Lagerung:	 Kühl und gut belüftet lagern. Behälter dicht geschlossen halten.

7.3. Spezifische Endanwendungen

Spezifische Endanwendungen:	 Nicht verfügbar.

ABSCHNITT 8: BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITION/PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNGEN

8.1. Zu überwachende Parameter

Expositionsgrenzwerte:	 Nicht verfügbar.

DNEL/PNEC	 Nicht verfügbar.

8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition

Atemschutz: 	 Atemschutz nicht erforderlich.

Handschutz:	 Schutzhandschuhe.

Augenschutz:	 Schutzbrille. Augendusche vorsehen.

Hautschutz:	 Schutzkleidung.

ABSCHNITT 9: PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN

9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften

Form:	 Flüssigkeit

Farbe:	 Verschiedene

Löslichkeit in Wasser:	 Mischbar

9.2. Sonstige AngabenDE

Zusätzliche Angaben:	 Nicht verfügbar.

ABSCHNITT 10: STABILITÄT UND REAKTIVITÄT

10.1. Reaktivität

Reaktivität 	 Stabil unter empfohlenen Transport- bzw. Lagerbedingungen.

10.2. Chemische Stabilität

Stabilität:	 Stabil unter Normalbedingungen.

10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen

Gefährlicher Reaktionen:	 Bei normalen Transport- bzw. Lagerbedingungen treten keine gefährlichen 		
	 Reaktionen auf. Bei Exposition an nachstehend aufgeführte Bedingungen bzw. 	
	 Materialien kommt es womöglich zu Zersetzung.

10.4. Zu vermeidende Bedingungen

Zu vermeidende Bedingungen:	 Hitze.

10.5. Unverträgliche Materialien

Zu vermeidende Stoffe:	 Starke Oxidationsmittel. Starke Säuren.

10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte

Gefährliche Zersetzungsprod:  	 Setzt bei Verbrennung giftige Gase / Rauche frei.
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ABSCHNITT 11: TOXIKOLOGISCHE ANGABEN

11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen

Toxizität, Werte:	 Nicht verfügbar.

Symptome / Aufnahmewege

Hautkontakt:	 Kann im Kontaktbereich leichte Reizung bewirken.

Augenkontakt:	 Reizung und Rötung können auftreten.

Verschlucken: 	 Kann Hustenreiz verursachen.

Einatmen:	 Keine Symptome.

ABSCHNITT 12: UMWELTBEZOGENE ANGABEN

12.1. Toxizität

Öcotoxizität, Werte:	 Nicht verfügbar.

12.2. Persistenz und Abbaubarkeit

Persistenz und Abbaubarkeit:	 Biologisch abbaubar.

12.3. Bioakkumulationspotenzial

Bioakkumulationspotenzial:	 Kein Bioakkumulationspotential.

12.4. Mobilität im Boden

Mobilität:	 Wird leicht im Erdboden absorbiert.

12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung

PBT Identifizierung:	 Dieser Stoff wird nicht als PBT/vPvB-Stoff identifiziert.

12.6. Andere schädliche Wirkungen

Andere schädliche Wirkungen:	 Geringe Ökotoxizität.

ABSCHNITT 13: HINWEISE ZUR ENTSORGUNG

13.1. Verfahren zur Abfallbehandlung

Anmerkung:	 Der Anwender wird darauf hingewiesen, daß zusätzliche ergänzende örtliche 	
	 oder nationale Vorschriften für die Entsorgung bestehen können.

ABSCHNITT 14: ANGABEN ZUM TRANSPORT

Transportklasse:  	 Dieses Produkt ist für den Transport als nicht gefährlich eingestuft.

ABSCHNITT 15: RECHTSVORSCHRIFTEN

15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften

15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung

ABSCHNITT 16: SONSTIGE ANGABEN

Zusätzliche Angaben:	 Dieses Sicherheitsdatenblatt wurde gemäß Verordnung Nr 453/2010 erstellt.

	 * gibt Text im SDB an, der sich seit der letzten Revision geändert hat.

Haftungsauschlußklausel:	 Die obige Information ist nach unserem besten Wissen korrekt; es wird jedoch 	
	 nicht behauptet, daß diese vollständig ist, und sie darf daher nur als Richtlinie 	
	 betrachtet werden. Die Firma kann nicht für irgendwelche Schäden, die durch 	
	 den Umgang oder Kontakt mit dem obigen Produkt entstanden sind, verant		
	 wortlich gemacht werden.

Legal disclaimer: 	 The above information is believed to be correct but does not purport to be all 	 inclusive and shall be used 	
	 only as a guide. This company shall not be held liable for any damage resulting from handling or from 	
	 contact with the above product.


